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บทคัดย่อ
ในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเป็นการสอนที่ได้รับความนิยมมาก โดยเฉพาะการ

สอนภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่อง จงึจ�าเป็นอย่างยิง่ทีผู่ส้อนต้องออกแบบวธิกีารสอนทีน่่าสนใจและเป็นแรงจงูใจให้ผู้

เรยีนเกิดการเรยีนรูเ้พือ่พฒันาความสามารถในการสือ่สารภาษาองักฤษของผูเ้รยีนให้ก้าวหน้า ในประเทศทีเ่รยีนภาษา

อังกฤษเป็นภาษาที่สองจะพบอุปสรรคในการเรียนภาษาคือ ผู้เรียนขาดแรงจูงใจในการเรียน เนื่องจากโอกาสในการ

ฝึกปฏิบัติการใช้ภาษานั้นมีน้อย รวมทั้งกิจกรรมที่น�ามาใช้ในการจัดการเรียนการสอนนั้นไม่น่าสนใจ ดังนั้นผู้เขียนจึง

มคีวามสนใจศกึษาวธิกีารจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารทีช่่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกการใช้ภาษาและเรยีน

รูต้ามศกัยภาพของตน โดยผูเ้รยีนต้องด�าเนนิกจิกรรมให้บรรลุเป้าหมาย นอกจากนีก้ารสนบัสนนุให้ผู้เรยีนน�าภาษาไป

ใช้ประโยชน์ในชวีติประจ�าวนัได้อย่างถูกต้องเป็นการสร้างทศันคตทิีด่ต่ีอการเรยีนภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่องอกีด้วย

ค�าส�าคัญ: การสอนภาษาอังกฤษ , การสื่อสาร

Abstract
Now, communicative approach has become a popular method of studies especially for a study of 

English as a second language. Teacher needs to design teaching way approach which can be developed 
students’ communicative competence. Mainly the language classroom of English as a second language 
encounters with uninteresting students in learning English because they rarely practice English in 
classroom. Moreover, uninteresting activities were brought into the classroom without any inspiration. 
Therefore the writer was interested in communicative approach in teaching English. Using language 
activities can be used for developing the students in language’s practice and self-learning. The outcome 
of language competence is not only the ability of using English in communication in daily life but also 
the positive attitude is the results of studying English as a second language.

 Keywords: Teaching English, Communicative approach

บทน�า
ในปัจจบุนั การเรียนรูภ้าษาองักฤษมคีวามส�าคญัเป็นอย่างยิง่ในชวีติประจ�าวันของมนษุยชาติ Viriyachitra, 

et al. (2012, p.10) กล่าวว่าภาษาอังกฤษในฐานะเป็นภาษากลางของโลกได้เข้ามามีบทบาทส�าคัญในชีวิตของคน

ไทยและคนทั่วโลก ทั้งนี้ภาษาอังกฤษยังเป็นภาษาหลักที่มนุษย์บนโลกใช้ติดต่อสื่อสารระหว่างกัน จะเห็นได้ว่าภาษา

อังกฤษมีอิทธิพลต่อการเมือง การค้า การศึกษา และการพัฒนาของเทคโนโลยี ซึ่งจะเห็นได้ว่าประชาคมอาเซียนใช้

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาทางการด้วยเช่นกัน ดังนั้นภาษาจึงมีความส�าคัญอย่างยิ่งต่อการสื่อสาร การเรียนรู้ภาษาเป็น

กญุแจส�าคญัในการติดต่อสือ่สารทัง้ในด้านของบคุคลและสังคม การศกึษา การแสวงหาความรู ้การประกอบอาชพี และ

การสร้างความเข้าใจต่อระบบสงัคมและความหลากหลายทางวฒันธรรม ด้วยเหตนุี ้หลายประเทศทัว่โลกจงึสนบัสนนุ

ให้คนในชาติมีการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้นซึ่งท�าให้คนมีความรู้และโลกทัศน์ที่กว้างขวางขึ้น 
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กระทรวงศึกษาธิการก�าหนดให้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศที่ใช้เรียนตลอดหลักสูตรแกนกลางการ

ศึกษาขั้นพื้นฐาน สถาบันการศึกษาได้ให้ความส�าคัญกับการเรียนภาษาอังกฤษมาเป็นระยะเวลายาวนาน แต่คนไทย

กย็ังไมก่ลา้สือ่สารดว้ยภาษาองักฤษ เนื่องจากขาดทักษะทางการพูดและแรงจูงใจในการใช้ภาษาองักฤษ เพราะความ

คิดที่ว่าภาษาอังกฤษนั้นยากและไม่มีความจ�าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษ จึงท�าให้ความสามารถในการที่จะเรียนรู้ภาษา

ต่างประเทศนัน้น้อยลง จากข้อความดงักล่าวข้างต้น เหน็ได้ว่าคนไทยประสบปัญหาการใช้ภาษาองักฤษในการสือ่สาร 

เนือ่งจากการเรยีนรูภ้าษาองักฤษระบบการเรียนการสอนของประเทศไทยนัน้ยงัมจีดุอ่อน โดยยงัคงเน้นเรือ่งกฎเกณฑ์

และการท่องจ�าไวยากรณ์ จึงส่งผลให้ผู้เรียนเกิดความกังวลอยู่กับทฤษฎีและหลักการของภาษาน้ันๆ ส่งผลให้การ

ใช้ภาษานั้นมีข้อจ�ากัด ดังน้ันกระบวนการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารจึงเป็นสิ่งส�าคัญ ซึ่ง

จะส่งผลต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้นและสามารถท�าให้การเรียนรู้ภาษานั้นประสบความส�าเร็จมากยิ่งขึ้น 

ในบทความนี้ ผู้เขียนจึงขอน�าเสนอเรื่องการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร ซึ่งประกอบด้วยเรื่อง

ต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 6 ด้าน ได้แก่ 1. ลักษณะการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 2. แนวคิดการสอนภาษาอังกฤษ

เพื่อการสื่อสาร 3. บทบาทของผู้สอนในการจัดกิจกรรมการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 4. บทบาทของส่ือการ

เรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 5. กิจกรรมที่ใช้ในการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 6. กระบวนการ

สอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร

ลักษณะการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
ในการจดัการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจบุนั เป้าหมายในการเรยีนภาษาต่างประเทศ คือ 

การให้ผูเ้รียนมคีวามสามารถในการใช้ภาษาเพือ่การสือ่สารได้อย่างมปีระสิทธภิาพ (Communicative competence) 
การจดัการเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสือ่สารเกิดจากแนวคดิของครผููส้อนทีใ่ห้ความส�าคญัในแง่ของการใช้ภาษา และ

เน้นการเรียนการสอนโดยพจิารณาถึงความส�าคญัของผูเ้รยีนเป็นหลัก Widdowson (1978) กล่าวว่า ความรูเ้ก่ียวกบั

ภาษา คือ ความรู้เรื่องระบบของภาษา ได้แก่ หน่วยเสียง ค�าศัพท์ และกฎเกณฑ์ทางภาษา ส่วนความสามารถในการ

ใช้ภาษา คือ ความสามารถที่จะพูดหรือใช้ภาษาให้เหมาะสมกับสถานการณ์ในการใช้ภาษาด้วย ดังนั้นความสามารถ

ในการสื่อสารจ�าเป็นต้องมีความรู้ทั้งสองประเภท การที่ผู้เรียนความสามารถด้านกฎเกณฑ์ทางภาษาเพียงอย่างเดียว 

ไม่สามารถท�าให้เกดิการสือ่สารได้อย่างมปีระสทิธภิาพ แต่ถ้าผูเ้รยีนสามารถน�ากฎเกณฑ์นัน้มาใช้ได้อย่างเป็นทีเ่ข้าใจ 

แสดงว่าผู้เรียนนั้นมีความรู้เรื่องของระบบภาษาเช่นกัน Watzlawick, Beavin และ Jackson (1967) เสนอว่าการ

สื่อสารคือ การเข้าใจภาษาอย่างเป็นระบบซ่ึงเก่ียวข้องกับความคิดและความสนใจของผู้เรียนเน้นการสอนภาษาที่

จะช่วยให้ผู้เรียนน�าภาษาไปปฏิบัติได้ในสถานการณ์จริง การสอนภาษาเพื่อการส่ือสารเน้นการจัดการเรียนการสอน

อย่างเป็นธรรมชาติ โดยเนื้อหาทางภาษาไม่จ�าเป็นต้องเป็นตัวอักษรเสมอไป อาจจะน�าเสนอในรูปแบบของรูปภาพ

หรือกรยิาทา่ทางของผู้สอน โดยแนวความคิดนี้สอดคล้องกบัแนวความคิดการสอนภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สาร หรอื 

(Communicative Language Teaching) จะเห็นได้ว่า การจัดการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนั้นยังคงให้

ความส�าคญักบัหลักการใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์ ในขณะเดยีวกนัการสอนโครงสร้างทางไวยากรณ์กย็งัคงเน้นการใช้

ภาษาเพือ่สือ่ความหมาย ดงันัน้การสือ่สารท่ีมคีวามคล่องแคล่วในการใช้ภาษา (fluency) และความถกูต้องในการใช้

ภาษา (accuracy) จึงมีระดับความส�าคัญเท่ากัน 

แนวคิดการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเกิดขึ้นเมื่อช่วงทศวรรษ 1970 เป็นต้นมา โดยประเทศ

อังกฤษเป็นประเทศที่นิยมใช้การจัดการเรียนการสอนด้วยวิธีนี้ เนื่องจาก การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อ
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การสื่อสาร มุ่งเน้นความส�าคัญแก่ผู้เรียน มีการจัดกระบวนการเรียนอย่างเป็นระบบโดยใช้ความคิดของผู้เรียน การ

สอนภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารเน้นรูปแบบการลงมอืปฏบัิตแิละแลกเปลีย่นความคดิเหน็ระหว่างทีต่ดิต่อสือ่สารซึง่

กันและกัน โดยเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ท�ากิจกรรมกับผู้เรียนด้วยกันและกับผู้สอนด้วย Littlewood (1984) ให้ความ

เห็นว่า แนวความคิดของการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนั้นยังคงให้ความส�าคัญในเรื่องโครงสร้างไวยากรณ์ 

รวมกับการที่ผู้เรียนน�าทฤษฎีไปใช้ในการฝึกปฏิบัติในสถานการณ์จริง ดังนั้นการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารจึง

มีเป้าหมายให้ผู้เรียนสามารถน�าความรู้ทางภาษาที่มีไปใช้ในชีวิตประจ�าวันและสถานการณ์ที่ต้องสื่อสารได้อย่างถูก

ต้องเหมาะสมตามบริบท

Morrow (1981:59-63) ได้ให้แนวคิดการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารควรมีลักษณะ ดังนี้คือ

1. การสอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารควรจัดให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ หรือเป้าหมายของผู้เรียนใน

การเรียนภาษานั้นๆ เพราะเมื่อรู้เป้าหมายจะท�าให้ผู้เรียนสามารถน�าภาษาไปใช้ในสถานการณ์จริงได้อย่างเหมาะสม

2. เน้นความเข้าใจในเรือ่งหน้าทีข่องภาษามากกว่ารปูแบบทางภาษา โดยผู้เรยีนจะต้องเลอืกรปูแบบของภาษา

ให้เหมาะสมกับสถานการณ์ที่ต้องการจะสื่อ

3. การจัดการเรียนการสอนผู้เรียนต้องมีความรู้ในเรื่องของโครงสร้างทางไวยากรณ์ สามารถตีความได้ และ

ความเข้าใจในเรื่องหน้าที่ของภาษาที่ใช้ โดยจะต้องเลือกรูปแบบของภาษาให้สอดคล้องกับสถานการณ์ที่จะใช้ในการ

สือ่สาร การทีผู่เ้รยีนจะสือ่สารได้นัน้ต้องมอีงค์ประกอบหลักๆ 3 ประการ คือ 1) ช่องว่างระหว่างข้อมลู (Information 
gap) คือ ความต้องการแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกัน โดยเกิดขึ้นเมื่อผู้สื่อสารต้องการข้อมูลจากอีกฝ่าย เนื่องจาก

ตนเองไม่มีข้อมูลหรือข้อมูลไม่เพียงพอ หรือลักษณะที่คู่สนทนาไม่ทราบข้อมูลที่อีกฝ่ายมี ดังนั้นเมื่อต่างฝ่ายต้องการ

ที่จะทราบหรือให้ข้อมูลแก่อีกฝ่ายหน่ึง การสื่อสารจึงเริ่มเกิดขึ้นเมื่อมีการแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกัน 2) การ

เลือก (Choice) คือ ผู้สื่อสารหรือผู้เรียนมีโอกาสเลือกที่จะพูดหรือเขียนในสิ่งที่ตนเองต้องการ และเลือกใช้รูปแบบ

ของภาษาในการสื่อความหมาย ซึ่งการที่ผู้เรียนเลือกใช้รูปแบบของภาษาที่เหมาะสมกับบาทของตนเองและบทบาท

ของผู้อื่นจะท�าให้เกิดการสื่อสารที่ประสิทธิภาพ 3) ข้อมูลย้อนกลับ (Feedback) ผู้เรียนสามารถที่จะทราบผลของ

การสื่อสารว่าการสื่อสารของตนน้ันประสบผลส�าเร็จหรือล้มเหลว โดยสังเกตจากปฏิกิริยาของผู้ร่วมสนทนา หากคู่

สนทนาแสดงท่าทางที่ไม่เข้าใจ ผู้ส่งสารจ�าเป็นต้องหากลวิธีเพื่อช่วยส่ือความหมาย เช่น การพูดซ�้าหรืออธิบายเพิ่ม

เติมโดยใช้ท่าทางประกอบ เป็นต้น

4. ในการจัดการเรียนการสอนเน้นให้ผู้เรียนเป็นผู้ใช้ภาษา คือ ต้องเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษามากที่สุด 

เน้นการให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนสนทนาข้อมูลซึ่งกันและกันโดยเลือกใช้ภาษาตามที่ตนเองต้องการและให้ประเมินการ

สื่อสารด้วยตนเองเป็นการสนับสนุนให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาในสถานการณ์จริง

5. การแก้ไขข้อผดิพลาดในการสือ่สารจ�าเป็นต้องท�าแก้ไขเฉพาะทีผิ่ดทีส่�าคัญเท่านัน้เพือ่ไม่ให้สร้างความสับสน

ในการสื่อสาร มิฉะนั้นผู้เรียนอาจเกิดความไม่มั่นใจที่จะใช้ภาษาในการสื่อสาร

การสร้างความสารมารถในการสื่อสาร (Communicative competence) Savignon (1983) ได้แยกองค์

ประกอบของความสามารถในการสื่อสารไว้ 4 องค์ประกอบ ดังนี้

1. ความสามารถทางด้านไวยากรณ์ (Grammatical competence) หมายถึง ผู้เรียนต้องมีความรู้ทางด้าน

ภาษา ได้แก่ ความรู้เรื่องการออกเสียง ค�าศัพท์ โครงสร้างของค�าหรือประโยคเพื่อน�าไปใช้ในการสื่อสาร

2. ความสามารทางด้านสังคม (Sociolinguistic competence) หมายถงึ ผูเ้รยีนมีการใช้ภาษาสอดคล้องกบั

บริบทของสงัคมและวฒันธรรม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ ตลอดจนค�านงึถงึบทบาทของสังคมของตนเองและคู่สนทนา

3. ความสามารถด้านความเข้าใจในระดับข้อความ (Discourse competency) หมายถึง ผู้เรียนสามารถ

ตีความ หรือการเชื่อมโยงความหมายในการพูดและเขียนตามรูปแบบในสถานการณ์ที่ต่างกัน
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4 . ความสามารถในการใช้กลวิธีสื่อความหมาย (Strategic competence) หมายถึง การใช้กลวิธีเพื่อให้การ

ติดต่อสื่อสารนั้นประสบความส�าเร็จและมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะด้านการพูด เช่น การพูดซ�้า การใช้น�้าเสียง หรือ

ภาษาท่าทางเพื่อให้การสื่อสารนั้นมีความราบรื่น

บทบาทของผู้สอนในการจัดกิจกรรมการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารนัน้ นอกจากผู้เรยีนจะมบีทบาทส�าคัญในการท�ากจิกรรม

แล้ว บทบาทของครผููส้อนกย็งัมคีวามส�าคญั ซึง่จะช่วยพฒันาความสามารถในการสือ่สารของผู้เรียน Krashen (1982) 
กล่าวว่า การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารควรเป็นการเรยีนรูภ้าษาตามแนวธรรมชาต ิโดยผูส้อน

ต้องจดับรรยากาศในการเรยีนการสอนให้จงูใจผูเ้รียนได้มโีอกาสในการใช้ภาษาให้มากทีส่ดุ โดยภาษาทีใ่ช้ต้องอยูร่ะดบั

ที่เหมาะสมกับความสามารถของผู้เรียน โดยสิ่งที่สอนต้องตรงกับความต้องการของผู้เรียน Celce-Murcia (1998) 
ได้เสนอแนวคิดการจัดการเรียนการสอนแบบ “principled communicative approach” ซึ่งมีเป้าหมายเพื่อช่วย

ให้ผู้เรียนสามารถสื่อสารได้ โดยผู้สอนมีบทบาทส�าคัญที่จะช่วยให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องทั้งรูปแบบ

และความหมาย

ในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารครูผู้สอนมีบทบาทหน้าที่หลัก คือ ครูผู้สอนต้องคอย

ให้ความช่วยเหลอืจดักลุม่ของผูเ้รยีนและการคอยดแูลให้ผู้เรยีนมส่ีวนร่วมในกิจกรรมของกลุ่มให้มากทีสุ่ด รวมทัง้ช่วย

เหลอืเมือ่ผูเ้รยีนประสบปัญหาเกีย่วบทเรยีน นอกจากนี ้การสงัเกตพฤตกิรรมของผูเ้รยีนในระหว่างด�าเนนิกจิกรรมจะ

ช่วยให้ครูผู้สอนสามารถปรับการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพมากขึ้นได้

Littlewood (1983: 18-19) ได้กล่าวถึงบทบาทของผู้สอนในการจดักจิกรรมภาษาองักฤษเพือ่การส่ือสารดงันี้

1. ก่อนเริม่ท�ากจิกรรมการใช้ภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สาร ครผูู้สอนต้องมหีน้าทีเ่ตรยีมและด�าเนนิกจิกรรม โดย

บอกให้ผูเ้รยีนทราบถงึลกัษณะของกจิกรรม วธิที�ากจิกรรม และจดุมุง่หมายของการท�ากจิกรรมการฝึกใช้ภาษา เพือ่ให้

ผูเ้รยีนได้ทราบถึงประโยชน์ของกการเรยีนภาษานัน้ๆ โดยครูจะเป็นผู้แนะแนวขัน้ตอนของการท�ากจิกรรม ซึง่บางครัง้

ผู้สอนอาจมีความจ�าเป็นต้องสาธิตการท�ากิจกรรมนั้นๆให้ผู้เรียนได้ดูเป็นตัวอย่าง จากนั้นจึงให้ผู้เรียนท�ากิจกรรมเอง 

2. ขณะท�ากิจกรรม ผู้สอนมีบทบาทส�าคัญในการให้ค�าแนะน�าช่วยเหลือเมื่อผู้เรียนเกิดความไม่เข้าใจขณะท�า

กิจกรรมนั้นๆ และสนับสนุนให้ผู้เรียนฝึกการใช้ภาษามากๆ 

3. หลังการท�ากิจกรรม ผู้สอนจะเป็นผู้ประเมินและให้ข้อมูลป้อนกลับแก่ผู้เรียน เช่น การบอกให้ผู้เรียนทราบ

ถึงความถูกต้องของการใช้ภาษานั้นเหมาะสมหรือไม่หรือผู้เรียนประสบความส�าเร็จในการใช้ภาษามากน้อยเพียงใด 

การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษเพือ่การส่ือสารเน้นการให้ความส�าคัญแก่ผู้เรยีนเป็นหลัก อย่างไรกต็าม 

ครผููส้อนยงัคงมบีทบาททีส่�าคญัเมือ่อยูใ่นห้องเรยีนในขณะทีด่�าเนนิกจิกรรมเพือ่การส่ือสารทางภาษา ดงันัน้ครผูู้สอน

จ�าเป็นที่จะต้องเลือกและศึกษาถึงกิจกรรมการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารให้เหมาะสมต่อผู้เรียน เพื่อให้ผู้เรียนมี

ส่วนร่วมในกิจกรรมเพื่อการสื่อสารนั้นมากที่สุด 

บทบาทของสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
สื่อการเรียนการสอน หมายถึง สิ่งต่างๆ ที่เป็นบุคคล วัสดุ อุปกรณ์ ตลอดจนเทคนิควิธีการ มีความส�าคัญซึ่ง

ท�าให้ผูเ้รยีนเกดิการเรยีนรูต้ามวตัถปุระสงค์ของการเรยีนการสอนทีก่�าหนดไว้ การเลือกใช้ส่ือการเรยีนการสอนผู้สอน

ต้องเลอืกใช้ให้เหมาะสมและสอดคล้องกบัแนวคดิทฤษฎใีหม่ๆการตลอดจนเลือกใช้ส่ือและพัฒนาส่ือการสอนให้เหมาะ

สมกับบทเรียนในแต่ละเนื้อหาสาระวิชาย่อมส่งผลดีต่อผู้เรียนได้ทางหนึ่ง

การสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร มีความจ�าเป็นที่ต้องใช้สื่อการเรียนการสอนที่หลากหลาย เนื่องจากสื่อ
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การเรยีนการสอนเป็นตวักลางส�าคญัในการฝึกใช้ภาษาเพือ่การส่ือสาร โดยสือ่ทีส่�าคญัต่อการสอนภาษาอังกฤษเพือ่การ

สื่อสารมี 3 อย่าง ได้แก่ เนื้อหา (text-based) กิจกรรม (task based) และ สื่อที่เป็นของจริง (realia) 
เนื้อหา (text-based) ต�าราเรียนภาษาอังกฤษที่ใช้ส�าหรับการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร โดยส่วนใหญ่จะไม่มี

แบบฝึกหัดหรอืโครงสร้างประโยคมากนกั แต่จะประกอบไปด้วยข้อมลูภาษาในรปูแบบต่างๆ เช่น ผู้สอนจัดสถานการณ์

ให้ผูเ้รียนได้แสดงบทบาทต่างๆในสถานการณ์นัน้ การแสดงออกเหล่านีใ้ช้เพือ่จดุประสงค์ในการฝึกการใช้ภาษาและการ

สร้างจนิตนาการ โดยกจิกรรมบทบาทสมมติมพีืน้ฐานมาจากสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ในชวีติประจ�าวนั ซึง่ส�านวนภาษาที่

ใช้ในการสือ่สารก่อให้เกดิการเรยีนรูภ้าษาอย่างเป็นธรรมชาต ินอกจากนีก้ารท�ากจิกรรมคูเ่พือ่เป็นการลดความกงัวล

ของผู้เรียน ท�าให้ผู้เรียนเกิดความสนุกสนานสร้างแรงจูงใจในการสื่อสาร เป็นต้น

กจิกรรม (task based) เกมต่าง หรอืกจิกรรม Jigsaw ท�าให้ผู้เรยีนเกดิประสบการณ์เหมอืนจรงิ มปีฏิสัมพนัธ์

ต่อกัน และยังช่วยให้ผู้เรียนได้แสดงออก เช่นการเล่นเกมต่อภาพสู่การบรรยายภาพ โดยการพูดจะท�าให้ผู้เรียนเกิด

ความสนใจอยากที่จะเรียนรู้

สือ่ทีเ่ป็นของจรงิ (realia) เน้นการใช้สือ่ทีเ่ป็นของจรงิ เช่นป้ายโฆษณา หนงัสอืพมิพ์ รปูภาพ ข่าววทิย ุตาราง

เวลา การพยากรณ์อากาศ ด้วยการอภิปราย เป็นต้น

กิจกรรมที่ใช้ในการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
 ในการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารจ�าเป็นอย่างยิ่งที่ครูผู้สอนต้องจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่น่า

สนใจและกระตุ้นการเรียนรู้ของผู้เรียน เพื่อพัฒนาความสามารถด้านการส่ือสารของผู้เรียนให้ก้าวหน้า ดังน้ันการ

สร้างกิจกรรมส�าหรับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารควรเป็นกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกการ

ใช้ภาษาในสถานการณ์ต่างๆได้อย่างเหมาะสม และการเลอืกใช้กจิกรรมต้องขึน้อยูก่บัจดุประสงค์ และเนือ้หาของบท

เรียนเป็นส�าคัญ

Littlewood. (1983: 20-21) กิจกรรมท่ีเน้นการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารมีหลายรูปแบบ โดยแบ่ง

กิจกรรมออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ กิจกรรมการใช้ภาษาเพื่อวัตถุประสงค์ (Functional communication 
activities) และกิจกรรมการใช้ภาษาเพื่อปฏิสัมพันธ์ในสังคม (Social interaction activities) 

1. กิจกรรมการใช้ภาษาเพ่ือวัตถุประสงค์ (Functional communication activities) เป็นกจิกรรมทีมุ่ง่เน้นให้

ผูเ้รียนได้มโีอกาสในการฝึกใช้ภาษาให้มากทีส่ดุ โดยผูเ้รยีนไม่จ�าเป็นต้องใช้ภาษาทีถ่กูต้องตามหลักโครงสร้างทางภาษา

หรอืเหมาะสมกบัสถานการณ์เสมอไป การทีผู่เ้รยีนใช้ภาษาในการส่ือสารโดยบรรลุวตัถปุระสงค์ทีต่ัง้ไว้ถอืได้ว่าการท�า

กจิกรรมการใช้ภาษาในการสือ่สารนัน้ประสบความส�าเรจ็ กจิกรรมการใช้ภาษาเพือ่การสือ่สารตามวตัถปุระสงค์น้ันสา

มารจดักจิกรรมได้ในหลายๆรปูแบบ โดยผูส้อนต้องก�าหนดสถานการณ์ให้ผูเ้รยีนเกดิความจ�าเป็นทีจ่ะต้องใช้ภาษาเพือ่

หาข้อมูลที่ตนเองนั้นยังขาดอยู่หรือเพื่อแก้ปัญหาอย่างใดอย่างหนึ่ง ดังนี้ คือ

1.1 กจิกรรมแลกเปลีย่นข้อมลูในวงจ�ากดั (Sharing information with restricted cooperation) กจิกรรม

ประเภทน้ีแบ่งผู้เรียนออกเป็นคู่หรือเป็นกลุ่ม โดยผู้เรียนแต่ละคนหรือแต่ละกลุ่มจะมีข้อมูลข่าวสารเพียงส่วนหนึ่ง

เท่านั้น หลังจากนั้นผู้เรียนจะต้องแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกันด้วยวิธีการถาม-ตอบ โดยผู้ตอบจะตอบค�าถามเมื่อ

ผู้ถามใช้วิธรการที่ก�าหนดเท่านั้น

1.2 กิจกรรมแลกเปลี่ยนข้อมูลในวงกว้าง (Sharing information with unrestricted cooperation) 
กิจกรรมประเภทนี้สามารถแบ่งผู้เรียนเป็นคู่หรือกลุ่มเช่นเดียวกับกิจกรรมแลกเปลี่ยนข้อมูลในวงจ�ากัด แต่ในการจัด

กจิกรรมแบบนีผู้้เรยีนจะมอีสิระในการใช้ภาษาเพือ่แลกเปลีย่นข้อมลูข่าวสารมากกว่า โดยผูเ้รยีนสามารถพูดบรรยาย

ให้ค�าแนะน�าหรืออธิบายเพิ่มเติม ซึ่งเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาที่กว้างขึ้น
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1.3 กจิกรรมแลกเปลีย่นข้อมลูและหาข้อสรปุจากข้อมลู (Sharing and processing information) กจิกรรม

ประเภทนี้มีรูปแบบคลายการเล่นเกมต่อภาพ (Jigsaw) โดยผู้เรียนแต่ละคู่หรือแต่ละกลุ่มจะได้รับข้อมูลข่าวสารที่

แตกต่างกัน ดังนั้นผู้เรียนจะต้องน�าเสนอแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารกันก่อน เช่น การพูดอธิบาย แสดงความคิดเห็น

จนกระทั่งได้ข้อสรุปของภาพรวมทั้งหมด จากนั้นจึงน�าข้อมูลไปใช้ในการแก้ปัญหา

1.4 กิจกรรมการหาข้อสรุปจากข้อมูล (Processing information) กิจกรรมลักษณะนี้สามารถแบ่งผู้เรียน

ออกเป็นคูห่รอืกลุม่กไ็ด้ โดยผูเ้รยีนจะได้รบัข้อมลูครบถ้วนเหมอืนกนัทกุคน และจะต้องร่วมกนัอภปิรายเกีย่วกบัข้อมลู

ที่ได้รับหรือพิจารณาข้อมูลเหล่านั้นเพื่อน�าไปใช้ในการแก้ปัญหาอย่างไดอย่างหนึ่ง

2. กิจกรรมการใช้ภาษาเพื่อการปฏิสัมพันธ์ในสังคม (Social interaction activities) เป็นกิจกรรมที่มี

เป้าหมายให้ผู้เรียนใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารโดยบรรลุวัตถุประสงค์ที่ต้ังไว้ โดยการจัดกิจกรรมประเภทน้ีผู้เรียนจะถูก

ก�าหนดสถานการณ์และบทบาทของตนเอง ดังนั้นในการท�ากิจกรรมผู้เรียนจะต้องฝึกใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารเป็นที่

เข้าใจให้มากที่สุด ตลอดจนผู้เรียนต้องเลือกใช้ภาษาให้เหมาะสมกับสถานการณ์และบทบาทของตนเองอีกด้วย ใน

การจัดกิจกรรมประเภทนี้ ขั้นตอนแรกผู้สอนอาจสร้างสถานการณ์โดยการใช้ห้องเรียนเป็นบริบททางสังคมก่อนเพื่อ

ให้ผู้เรียนได้ฝึกภาษาในสถานการณท่ีตนเองคุ้นเคย หลังจากนั้นจึงเปิดโอกาสให้ผู้เรียนใช้ภาษาในบริบทอื่นที่เป็น

สถานการณ์นอกชั้นเรียนในอนาคต

โดยการใช้ห้องเรียนเป็นบริบททางสังคมส�าหรับการสร้างสถานการณ์เพื่อสนับสนุนให้ผู้เรียนฝึกใช้ภาษาเพื่อ

การสื่อสารนั้นมีการจัดกิจกรรม 4 ประเภท ดังต่อไปนี้

2.1 การแสดงบทบาทสมมติ (Role play) เป็นกิจกรรมการสอนโดยการแสดงบทบาทสมมติด้วยก�าหนด

สถานการณ์ใดสถานการณ์หนึง่ทีใ่กล้เคยีงกบัความเป็นจรงิมากทีสุ่ด โดยให้ผู้เรยีนแสดงบทบาทไปตามความรูสึ้กและ

อารมณ์ โดยปัจจัยที่ส�าคัญส�าหรับการแสดงบทบาทสมมติ คือ สถานการณ์ด้วยการก�าหนดหัวเรื่องสนทนา เช่น การ

รับโทรศัพท์ การเจรจาทางธุรกิจ การซื้อขายสินค้า เป็นต้น

2.2 สถานการณ์จ�าลอง (Simulation) เป็นกิจกรรมการสอนที่จ�าลองสถานการณ์ขึ้นมาให้ใกล้เคียงกับความ

เป็นจรงิมากทีส่ดุ โดยผูเ้รยีนเข้าเป็นส่วนหนึง่ในสถานการณ์นัน้ๆ และมปีฏสิมัพนัธ์กบัสิง่ต่างๆทีอ่ยูใ่นสถานการณ์นัน้

และใช้ข้อมลูทีม่ลีกัษณะคล้ายกบัข้อมลูในความเป็นจรงิในสถานการณ์นัน้ เพือ่ช่วยในการตดัสนิใจและแก้ปัญหาต่างๆ 

สถานการณ์จ�าลองเป็นกิจกรรมที่มีความซับซ้อนกว่าการแสดงบทบาทสมมติ เหมาะส�าหรับผู้เรียนที่มีความสนใจที่มี

ทักษะในวิชาชีพเดียวกันซึ่งจะท�าให้ผู้เรียนมีแรงจูงในในการฝึกใช้ภาษา

2.3 การแสดงละคร (Acting) เป็นกิจกรรมที่ผู้แสดงจะต้องสวมบทบาทตามที่ก�าหนดไว้ โดยผู้เรียนจะได้รับ

ประโยชน์จากบทละคร เพือ่ฝึกฝนทกัษะการอ่าน การฟัง ค�าศพัท์และรูปแบบประโยค ตลอดจนการพฒันาทกัษะการ

พูดอย่างคล่องแคล่วซึ่งเป็นการสร้างความมั่นใจในตนเอง

2.4 การแสดงสด (Improvisation) เป็นกิจกรรมที่เกิดขึ้นโดยผู้เรียนไม่มีโอกาสได้เตรียมตัวล่วงหน้าในการ

ฝึกใช้ภาษา หลังจากการแสดงสดจบลงผู้สอนควรเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการใช้ภาษาของ

ตนเองเพื่อการปรังปรุงที่ดีขึ้นต่อไป

กระบวนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร
การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารตามรูปแบบของ (Presentation-Practice- Production 

หรือ PPP) เป็นลักษณะการสอนภาษาเพื่อสื่อสารตามธรรมชาติ และมีการบูรณาการวิธีการเรียนรู้ 3 ขั้นตอนได้แก่ 

ขั้นน�าเสนอ (Presentation) ขั้นฝึก (Practice) และขั้นน�าไปใช้ (Production) ดังนั้นการจัดการเรียนการสอนจะ
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ใช้สื่อตามสภาพจริงควบคู่กับสื่อที่สร้างขึ้นมา เช่น ของจริง ภาพที่ได้จากหนังสือพิมพ์ ต�ารา เกม เป็นต้น

ขั้นตอนการจัดการเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร 4 ภาพที่ 1 วิธีการสอนแบบ 3Ps 
หรือ P-P-P ซี่งมีขั้นตอนดังต่อไปนี้

 
ภาพ	วธิกีารจัดการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร	3Ps	หรอื	P-P-P

        (http://www.e4thai.com)
สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) ได้สรุปขั้นตอนในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารไว้ 3 ขั้น

ตอน โดยขั้นตอนนี้มีความเกี่ยวข้องด้านสถานการณ์การสอน กลวิธีการสอน ส่ือการเรียนการสอน ดังน้ันผู้สอนจึง

ต้องท�าความเข้าใจให้ชัดเจน เพื่อจะได้จัดการเรียนการสอนอย่างมีประสิทธิภาพ โดยวิธีการด�าเนินแต่ละขั้นตอนมี

รายละเอียด ดังต่อไปนี้

1. ขั้นการน�าเสนอเนื้อหา (Presentation) ผู้สอนจะเสนอข้อมูลหรือก�าหนดสถานการณ์ทางภาษาแก่ผู้เรียน

ซึ่งเป็นกระบวนการสอนท่ีส�าคัญข้ันหน่ึง ด้วยวิธีการน�าเสนอค�าศัพท์ใหม่ๆหรือเนื้อหาใหม่และสาธิตวิธีการที่ถูกต้อง

ให้ผูเ้รยีนได้ท�าความเข้าใจเกีย่วกบัความหมายรปูแบบภาษา เช่น การออกเสยีง ค�าศพัท์ และมุง่เน้นให้ผูเ้รยีนใช้ภาษา

ที่เหมาะสมสอดคล้องกับสถานการณ์ต่างๆ ควบคู่ไปกับการเรียนรู้กฎเกณฑ์ทางภาษา โดยตรวจสอบพื้นฐานความรู้

ความเข้าใจของผู้เรียนด้วยการถาม-ตอบ

 2. ขั้นการฝึกปฏิบัติ (Practice) เป็นขั้นตอนให้ผู้เรียนฝึกใช้ภาษาที่เรียนมาแล้วได้อย่างช�านาญ โดยอาจ

จะฝึกทั้งชั้นเรียน เป็นกลุ่ม เป็นคู่ หรือรายบุคคล โดยมีครูผู้สอนเป็นเพียงผู้คอยชี้แนะและควบคุมให้กิจกรรมด�าเนิน

ไปด้วยดีการฝึกโดยใช้กิจกรรม เช่น การแสดงบทบาทสมมติ การแสดงละคร จะช่วยให้ผู้เรียนเกิดความเพลิดเพลิน

สนุกสนาน และมีโอกาสได้ใช้ภาษาอย่างอิสระเพื่อการส่ือสารจริงๆ หลังจากท่ีฝึกเสร็จผู้สอนต้องให้ข้อมูลป้อนกลับ

แก่ผู้เรียน เพื่อให้ผู้เรียนได้ทราบว่าตนใช้ภาษาได้ถูกต้องหรือไม่

3. ขั้นการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร (Production) เป็นการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร โดยน�าความรู้ที่ได้เรียนรู้

จากสถานการณ์ภายในห้องเรียนไปสู่การน�าภาษาไปใช้จริงนอกห้องเรียน โดยผู้สอนเป็นผู้ก�าหนดแนวทางและช่วย

เหลือเท่านั้น ในขณะที่ผู้เรียนมีหน้าที่ในการใช้ภาษาได้อย่างอิสระภายใต้สถานการณ์ต่างๆที่เกิดขึ้นในชีวิตประจ�าวัน

สรุป
จากการที่ได้น�าเสนอทั้งหมดข้างต้นนั้น ผู้เขียนเห็นว่าการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร

นั้น เป้าหมายหลักคือการท่ีผู้เรียนสามารถน�าภาษาไปใช้ได้ถูกต้องสอดคล้องตามสถานการณ์ นอกจากนี้กิจกรรม
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การสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ต่างๆที่ใกล้เคียงกับชีวิตจริง ผู้

เรียนสามารถสื่อความหมายได้อย่างอิสระ โดยผู้เรียนมีส่วนร่วมในการเรียนอย่างแท้จริง และยังเป็นการสร้างสภาพ

แวดล้อมที่ส่งเสริมการเรียนรู้ ที่ท�าให้ผู้เรียนมีความเพลิดเพลิน มีปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกันระหว่างผู้เรียนกับผู้เรียน 

และผู้เรียนกับผู้สอน 
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